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Quick Start Guide

EN

Remove packaging and discard all tape and cardboard. Close the cartridge access door.1. 

Plug in and power on the printer.2.

�Install the HP app to continue setup. Scan the QR code using a mobile device or  
visit hp.com/start/install on a computer.

3.

�Use the app to connect printer to Wi-Fi and view guided instructions to install ink and paper.  
The HP app is also used to print and manage printer features.

4.

 คู่ ่�มือืการติดิต้ั้ �งฉบัับย่อ่

TH

 แกะบรรจุภัุัณฑ์แ์ละทิ้ ้�งเทปกัับกล่่องกระดาษแข็ง็ท้ั้ �งหมด ปิิดฝาครอบตลัับหมึกึพิมิพ์ ์1. 

 เสียีบปลั๊๊ �กและเปิิดเครื่่ �องพิมิพ์ ์2.

 ติดิต้ั้ �งแอป HP เพื่่ �อดำำ�เนินิการต้ั้ �งค่่าต่่อ สแกนรหััส QR โดยใช้ ้อุปุกรณ์ม์ือืถือืหรือืเยี่่ �ยมชม hp.com/start/install   
ที่่ �คอมพิวิเตอร์ ์

3.

 ใช้แ้อปเพื่่ �อเชื่่ �อมต่่อเครื่่ �องพิมิพ์ก์ัับ Wi-Fi และดููคำ ำ�แนะนำำ�ในการติดิต้ั้ �งหมึกึและกระดาษ แอป HP ยัังใช้ ้สำ ำ�หรัับพิมิพ์แ์ละจััดการ
คุณุลัักษณะเครื่่ �องพิมิพ์ ์

4.

Panduan Mulai Cepat

ID

Lepaskan kemasan dan buang semua selotip dan kardus. Tutup pintu akses kartrid.1. 

Colokkan ke sumber listrik, kemudian nyalakan printer.2.

Instal aplikasi HP untuk melanjutkan pengaturan. Pindai kode QR menggunakan perangkat seluler atau 
kunjungi hp.com/start/install di komputer.

3.

Gunakan aplikasi untuk menghubungkan printer ke Wi-Fi dan melihat instruksi terpandu untuk  
memasang tinta dan kertas. Aplikasi HP juga digunakan untuk mencetak dan mengelola fitur printer.

4.

快速入門指南

ZHTW

拆除包裝，並丟棄所有膠帶與硬紙板。關上墨水匣存取擋門。1. 

插上電源線，然後開啟印表機。2.

安裝 HP 應用程式以繼續完成設定。使用行動裝置掃描 QR 碼，或是使用電腦造訪  
hp.com/start/install。

3.

透過應用程式將印表機連接至 Wi-Fi，並檢視引導式說明以安裝墨盒與紙張。HP 應用程式也可用於列
印及管理印表機功能。

4.

TH

 ไปที่่ � hp.com/start/dj2900  เพื่่ �อดููข้้  อมูู ลเพิ่่ �มเติมิเกี่่ �ยวกัับการต้ั้ �งค่่า คุณุลัักษณะเครื่่ �องพิมิพ์ ์ รหััสข้้ อ
ผิดิพลาด และการแก้้  ไขปัญหาเครื่่ �องพิมิพ์ ์

 ค้้นหาการต้ั้�งค่า่และการแก้้ ไขปัญหาเครื่่�องพิิมพ์ ์
Go to hp.com/start/dj2900 for more information  
on setup, printer features, error codes,  
and troubleshooting.

EN Find setup and printer troubleshooting

Buka hp.com/start/dj2900 untuk informasi lebih 
lanjut tentang pengaturan, fitur printer, kode kesalahan, 
dan pemecahan masalah.

ID Menemukan pengaturan dan pemecahan 
masalah printer

ZHTW

請移至 hp.com/start/dj2900 以取得關於設定、印表機功能、錯誤代碼， 
以及印表機疑難排解的更多資訊。

尋找設定與印表機故障排除

hp.com/start/install

hp.com/start/dj2900

https://www.hp.com/start/install
https://www.hp.com/start/install
https://www.hp.com/start/install
https://www.hp.com/start/install
https://www.hp.com/start/dj2900?utm_source=qr&utm_medium=guide
https://www.hp.com/start/dj2900?utm_source=qr&utm_medium=guide
https://www.hp.com/start/dj2900?utm_source=qr&utm_medium=guide
https://www.hp.com/start/dj2900?utm_source=qr&utm_medium=guide
https://www.hp.com/start/install
https://www.hp.com/start/dj2900?utm_source=qr&utm_medium=guide
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Printer features

If less than 3 bars, move 
printer closer to router.

Wireless signal strength.10

9
See list of icons and 
codes at  
hp.com/start/dj2900

Error code (E + number).

11 Wireless alert. Reset Wi-Fi.

4 Paper guide

5 Letter or A4 paper

6 Input tray

7 Input tray shield

Cancel, Resume,  
Information, Wi-Fi, and 
Copy (Color & Black) 
buttons

8

Output tray extender3

Cartridge access  
door (closed)

2

1 Scanner lid

Ink information
Firmly push straight in to 
insert the cartridges. You 
will hear a snap and feel the 
cartridge lock into place. 
Use the cartridges  
included with this printer  
for initial setup.

Help: Wi-Fi reset
�Press  and  at the 
same time. Watch for the 
Power button to briefly 
flash, then release the 
buttons. The Wireless 
light will blink blue.

1

2 Wait for one minute. Close 
and reopen the HP app and 
then try connecting again.

TH

คุณลัักษณะเครื่่�องพิิมพ์ ์

 หากน้้อยกว่่า 3 ขีดี ให้้ย้้  าย
เครื่่ �องพิมิพ์ ์ไป ไว้้  ใกล้้  กัับ
เราเตอร์ ์

ความแรงของสััญญาณแบบไร้้ส าย10

9
ดูู รายการไอคอนและรหััสที่่ � 
﻿hp.com/start/dj2900﻿

 รหััสข้้ อผิดิพลาด (E + หมายเลข)

11  การแจ้้ งเตือืนไร้้ส าย รีเีซ็ต็ Wi-Fi

4 ตััวปรัับกระดาษ

5  กระดาษ Letter หรือื A4
6 ถาดป้้อนกระดาษ
7  ฝาครอบป้้องกัันของถาดป้้อนกระดาษ

ปุ่่� ม ยกเลิกิ, ดำำ�เนินิต่่อ, 
ข้้ อมูู ล, Wi-Fi และสำ ำ�เนา 
(สีแีละขาว-ดำำ�)

8

 แกนรองรัับกระดาษของถาดรัับกระดาษ3

 ฝาครอบตลัับหมึกึพิมิพ์ ์ 
(ปิิดอยู่ ่�)

2

1  ฝาปิิดสแกนเนอร์ ์

ข้อ้มููลหมึกึ
 ใส่่ตลัับ หมึกึพิมิพ์ โ์ดยกดตรงๆ ให้้
แน่่น คุณุจะได้้ยิ นิเสียีงคลิกิและ
รู้้  �สึกึได้้ว่่ าตลัับหมึกึพิมิพ์ล์็อ็คเข้้ า
ที่่ �แล้้ว ใช้ ้ตลัับหมึกึพิมิพ์ท์ี่่ � ให้้ม า
กัับเครื่่ �องพิมิพ์ส์ำ ำ�หรัับการต้ั้ �งค่่า
เริ่่ �มต้้น

 Help (วิิธีี ใช้)้: การรีเีซ็ต็ Wi-Fi

2  รอหนึ่่�งนาที ีปิิดแล้้วเปิิดแอป 
HP อีกีครั้้ �ง จากน้ั้�นให้้ ลองเชื่่ �อม
ต่่อใหม่่

ID

Fitur printer

Jika kurang dari 3 bar, 
dekatkan printer ke router.

Kekuatan sinyal nirkabel.10

9
Lihat daftar ikon dan 
kode di  
hp.com/start/dj2900

Kode kesalahan (E + angka).

11 Peringatan nirkabel. 
Reset Wi-Fi.

4 Pemandu kertas

5 Kertas Letter atau A4

6 Baki masukan

7 Pelindung baki masukan

Tombol Batal,  
Lanjutkan, Informasi, 
Wi-Fi, dan Salin  
(Berwarna & Hitam).

8

Pemanjang baki keluaran3

Pintu akses kartrid 
(tertutup)

2

1 Tutup pemindai

Informasi tinta
Dorong lurus ke dalam dengan 
kuat untuk memasukkan kartrid. 
Anda akan mendengar bunyi klik 
dan merasakan kartrid terkunci 
pada tempatnya. Gunakan kartrid 
yang disertakan dengan printer 
ini untuk pengaturan awal.

Bantuan: Reset Wi-Fi
Tekan  dan  secara 
bersamaan. Perhatikan tombol 
Daya berkedip sebentar, 
lalu lepaskan tombol. Lampu 
Nirkabel akan berkedip biru.

1

2 Tunggu selama satu menit. 
Tutup dan buka kembali aplikasi 
HP lalu coba hubungkan lagi.

ZHTW

印表機功能

若訊號少於 3 格，請將
印表機移至更靠近路由
器的位置。

無線訊號強度。10

9
要檢視圖示與代碼列表，
請造訪  
hp.com/start/dj2900

錯誤代碼（E + 數字）。

11 無線警示。重設 Wi-Fi。

4 紙張導板

5 Letter 或 A4 紙張

6 進紙匣

7 進紙匣檔板

「取消」、「繼續」、 
「資訊」、「Wi-Fi」及 
「複印（彩色/黑白）」 
按鈕

8

出紙匣延伸架3

墨水匣存取蓋（關上）2

1 掃描器護蓋

墨盒資訊
將墨盒筆直用力推入以完成
安裝。您會聽到咔嗒聲， 
同時感受到墨盒卡入到位。
初始設定請使用隨印表機附
帶的墨盒。

說明：Wi-Fi 重設

同時按住  和 。 
等待電源按鈕短暫閃爍，
然後放開按鈕。 
無線指示燈閃爍藍燈。

1

2 等待一分鐘。關閉 
HP 應用程式再重新
開啟，然後嘗試再
次連接。

ID

•  HP DeskJet 2900 All-in-One series

Diimpor Oleh :
PT. Hewlett - Packard Indonesia, Gedung Perkantoran  
Prudential Centre.
Kota Kasablanka Lantai 9, JL. Casablanca Kav.  
88 Menteng Dalam, Tebet. 12870 Jakarta Selatan, Indonesia

Petunjuk Pemeliharaan:
Lakukan prosedur pencegahan dasar setiap kali hendak menggunakan 
printer ini untuk mengurangi resiko cedera karena terbakar atau  
sengatan listrik:
1. � Bacalah dan pahami seluruh petunjuk dalam  

dokumentasi yang menyertai printer. 

2. � Perhatikan semua tanda peringatan dan petunjuk 
      yang tertera pada printer.

3.  Cabut kabel printer dari stopkontak sebelum membersihkan. 
4. � Jangan memasang atau menggunakan printer ini dekat air atau  

saat Anda basah.
5.  Letakkan printer dengan benar pada permukaan yang stabil.

6. � Letakkan printer di lokasi yang aman dimana tak seorangpun dapat  
menginjak atau tersangkut kabel daya, dan agar kabel daya  
tidak rusak.

7. � Tidak ada komponen bagian dalam yang dapat diperbaiki pengguna. 
Serahkan perbaikan kepada petugas servis resmi.

8. � Gunakan hanya dengan kabel daya dan adaptor daya  
yang disediakan HP.

9

8
10

11
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6

7
1

2

3

4

1 2

 กด  และ  พร้้ อมกััน 
สัังเกตปุ่่� มเปิิด/ปิิดให้้ กะพริบิชั่่ �ว
ครู่ ่� จากน้ั้�นปล่่อยปุ่่� ม ไฟแสดง
สถานะไร้้ส ายจะกะพริบิเป็็น
สีนี้ำำ ��เงินิ   ﻿

1

https://www.hp.com/start/dj2900?utm_source=qr&utm_medium=guide
https://www.hp.com/start/dj2900?utm_source=qr&utm_medium=guide
https://www.hp.com/start/dj2900?utm_source=qr&utm_medium=guide
https://www.hp.com/start/dj2900?utm_source=qr&utm_medium=guide

